Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Song of Songs, Chapter 1

AYXMA AXMATQN A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Desire, fragrance, dark beauty, and mutual praise establish the Song's The Greek text of Song of Songs 1 follows the standard critical text of the
opening world of longing and recognition. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter opens the Song with desire, fragrance, praise,
and social tension. The woman's voice dominates: she longs for kisses,
delights in the beloved's scent and name, acknowledges her darkened
labor-worn appearance, and asks where he pastures his flock. The chapter
moves between intimate praise and public setting, ending with reciprocal

admiration amid images of perfume, vineyards, wood, and resting place.



As throughout the Song, the language is erotic, lyrical, and imagistic

rather than argumentative.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-4 The woman longs for the beloved and praises his fragrance and love

The Song opens in the woman's voice, moving immediately from desire for kisses to delight in the beloved's name, scent, and power to draw her into joy.

B-1:5-8 She explains her darkened appearance and asks where he tends the flock

Public vulnerability enters the poem as she names the labor that has darkened her skin and asks where she may find the beloved without shame.

C-1:9-17 The lovers exchange praise through images of adornment, perfume, and resting places

The chapter closes in reciprocal admiration, with the lovers praising one another through ornaments, fragrance, wood, and resting-place imagery.

1 doux GoUATWVY O £€0TIV TG ZaAWUWY
The song of songs, which is Solomon's.

title superscription &op(x

The superscription sets the book apart as the highest or most excellent song and associates it with
Solomon.



AouQ AOUATWV 0
song of songs which
N3M NSN - dopa N3M GPN - dopa RR NSN - 8¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dopo: meaning 'song'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

dopa: meaning 'of songs'; it serves as 6: meaning 'which'; pronoun marking

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

relation, possession, source, or quality.

participant role within the clause.

™ ZaAWHWV
the Solomon
RADSM "0 N GSM " ZaAwuwv

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause

— participant identification

SoaAwywv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

2 @IAnodtw ue dmd giAnudtwy otéuatog avtod 8Tt dyadoi pactol cov vmEp otvov

Let him kiss me with the kisses of his mouth, for your breasts are better than wine.

kiss-longing (pl)\r](jé(‘tw

The poem begins without preamble in direct desire; bodily intimacy and delight are foregrounded

immediately.

0TV
be

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



P1ANcaTW
let him kiss

VA AAD3S - @ éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@1Aéw: meaning 'let him kiss'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aTo
from

P dmd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

Ié
PUANUATWV
kisses
N3M GPN - ¢piAnua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@iAnua: meaning 'kisses'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

GTOMATOG
mouth

N3M GSN * otépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otépa: meaning 'mouth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

foful
that

C-dmu

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

bl \

ayaBot

good

A1 NPM - GyaBd¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

b 7 : 1 L

ayafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



uactol
breasts

N2 NPM * paotdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Haotdg: meaning 'breasts'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Umep

for / on behalf of

P Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oivov

wine

N2 ASM - 01vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otvog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

KAl OGUN HUPWV GOV UTIEP TAVTA TA APWHATX UOPOV EKKEVWOEV dvoud cov dta ToDTO VEAVIdEG

Nydnnoav oe

And the fragrance of your perfumes is beyond all spices; your name is perfume poured out; therefore

maidens loved you.

fragrance and name | ki

Fragrance, name, and desire fuse together so that the beloved's presence is experienced almost as

scent made personal.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

oopn

fragrance

N1 NSF - doun

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ooun: meaning 'fragrance'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

4
HLpwV
ointment
N2N GPN ‘ uvpov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HOpov: meaning 'ointment'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Umep TAVTA ™ apwpaTa

for / on behalf of all the spices

P - omép A3 APN - mag RA APN - 0 N3M APN - Gpwpa

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
— spatial or relational framing or goal — noun-phrase marking or goal

— object specification — object specification

umep: meaning 'for'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. dpwpa: meaning 'spices'; it serves as
its complement phrase. element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal.
4 bl \ v 7
puvpov EKKEVWOEV ovopx oov
perfume poured out name you
N2N NSN - utpov VC * anmvov KevOw + €K N3M NSN * §voua RP GS - o0
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition of the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— participant prominence — verbal action or state — participant prominence — relational specification
HOpov: meaning 'perfume'; it serves as annvoV Kevow + €k: meaning 'poured out'; Svopa: meaning 'name'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, it carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ ~ 7 b 7 7
o T00TO VEAV1O£G NYATNoayv
through this young women they loved
P- 814 RD ASN - 007t0¢ N3D NPF - vedvig VAI AAI3P - dyamdw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
. . ) participant role within the clause predicate, or apposition of the clause
— spatial or relational framing
. — participant reference — participant prominence — constative aorist
dia: meaning 'through'; here it marks the - - ‘ L
relation signaled by preposition governing to0t0: meaning 'this'; pronoun marking VEQVIG: meaning 'young women'; it serves dyandw: meaning 'they loved'; it carries
its complement phrase. person, possession, or reference within the as nominative element functioning as the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal subject, predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€IAKLGAV o€ OTioW GOV €1¢ OOUNV HUPWV G0V dPAUODUEV EIGNVEYKEV Ue O PactAeg 1¢ TO Tapielov avTod
ayaAAtaoueda kKai e0PPavODUEV €V 601 AYATTNOOUEV HAOTOVG GOV VIEP 0ivoV EDOVUTNG NYATINGEY OE
They drew you; after you, into the fragrance of your perfumes, we shall run. The king brought me

into his storeroom. We will rejoice and be glad in you; we will love your breasts more than wine;

uprightness loved you.

drawn into delight | e{Axuodv

The speaker moves from private desire to a more communal “we,” as royal and festive imagery

broaden the scene.



eTAKVOGV o€ Omiow ooV
they drew you after / behind you
VAI AAI3P * EAkw RP AS - o0 P dmiow RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
f — spatial or relational framing

— constative aorist — participant reference — relational specification

omiow: meaning 'after'; here it marks the

€\kw: meaning 'they drew'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing oov: meaning 'you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. participant role within the clause.

7 bl \ 4
€16 oounv HLpWV oov
into aroma ointment you
P eig N1 ASF - dopn N2N GPN ‘ uopov RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification — relational specification

€i¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing doun: meaning 'aroma'; it serves as uvpov: meaning 'ointment'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking

its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

gloNveykEV uE 0
brought in me the

dpapoduev
we shall run

VF2 FAI1P - Tpéxw VAI AAI3S - @épw + €ig RP AS - €y RANSM - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause .
— noun-phrase marking

— future — constative aorist — participant reference

0: Greek article marking definiteness and

Tpéxw: meaning 'we shall run'; it carries @épw + €i¢: meaning 'brought in'; it carries He: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ ™ -

BaciAevg €ig 70 Tapielov

king into the inner room
N3V NSM - faotAetdg P-eig RA ASN -6 N2N ASN - tapieiov
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
redicate, or apposition or goal
i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— participant prominence s S . \ . . _ — object specification
P pantp €l¢: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and Ject sp
PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Tapueiov: meaning 'inner room'; it serves as
nominative element functioning as subject, its complement phrase. accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. extent, or goal.
k) ~ 2 4 \ k) ~
avtov (XY(X}\}\I(XO' wpsetx K1l €U(PP(XV9(DIJEV
his let us rejoice and let us be glad
RD GSM - a0T6g VA AMS1P - dyaAAidopat C - kai VC APSI1P - eb@paivw
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause context of the clause
— relational specification — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
avtol: meaning 'his'; pronoun marking ayaAAidopar: meaning 'let us rejoice'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ev@paivw: meaning 'let us be glad'; it
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause. clause.
b 7 7 4 4
eV o001 AYUTI|OOUEV MXOTOULG
in your we shall love breasts
P-év RP DS 60 VF FAI1P - dyandw N2 APM - paotdg
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
. . ) participant role within the clause of the clause or goal
— spatial or relational framing
, o . ) — participant reference or interest — future — object specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its ooi: meaning 'your'; pronoun marking Gyamdw: meaning 'we shall love'; it carries Haotég: meaning 'breasts'; it serves as
complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying extent, or goal.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vmep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Nyamnnoév
loved

VAI AAI3S - dyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyandw: meaning 'loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UEAaVA iyt Kal KaAn Buyatépeg Iepovsadnu w¢ oknvwpata Kndap we 0€ppeig ZaAwuwy

I am dark and beautiful, daughters of Jerusalem, like the tents of Kedar, like the curtains of Solomon.

dark and beautiful pé)\oavé(

(o1
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oivov

wine

N2 ASM - 0ivog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oivog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

The woman claims beauty without denying darkness, refusing the terms by which others might

diminish her.

R 4
evbutng
uprightness

N3T NSF - €000tng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€000TNG: meaning 'uprightness'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.



”~ = - ™ R

uédova elut Kal KaAn

dark am and beautiful

A1S NSF - pélag V9 PAI1S - giul C - kai A1 NSF - kaAdg

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition of the clause context predicate, or apposition

— participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant prominence
péAag: meaning 'dark’; it serves as elui: meaning 'am'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kaA6G: meaning 'beautiful'; it serves as
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

7 ¢ 4
eUY“tEPEC IEPOUGO()\Y]H w¢ OKNVWUHATX
daughters Jerusalem as camp
N3 VPF - Quydtnp N GSF - IepovcaAiu C-wg N3M NPN - ckvwua
vocative nominal element used in direct address nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
context redicate, or apposition
— direct address — participant identification i i
, o . . — discourse linkage or contrast — participant prominence
Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as IepovcaAny: transliterated proper name
vocative nominal element used in direct rendered in Greek letters; here it functions ¢ meaning 'as'; conjunction or particle okfvwpa: meaning 'camp'; it serves as
address. as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause. discourse. predicate, or apposition.

”~ ™ - ™ - ™

Kndap WG dépperg TOAWUWY

Kedar as tents Solomon

N GS - Kndap C-wg N3I NPF - §ppig N GSM - ZaAwpdv

nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause

o . o context predicate, or apposition o X o
— participant identification — participant identification
) discourse linkage or contrast articipant prominence .

Kndap: transliterated proper name - g P pantp TSoAwuwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions ¢: meaning 'as'; conjunction or particle d¢pp1g: meaning 'tents'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the

clause. discourse. predicate, or apposition. clause.



6 un PAEYNTE pe OT1 €yw iyt pepeAavwuévn 6t tapéPAePéy Ue O 1jAL0G Lol UNTPAG OV EUAXECAVTO £V
guol €0evtd ue @uAdKIooaV €V AUTEADOIV AUTEADVA EUOV 0VK EQUANEX

Do not gaze at me because I have been darkened, because the sun looked askance at me. My mother's

sons fought against me; they set me as keeper in the vineyards, but my own vineyard I did not keep.

sun-darkened labor pf‘l
Her appearance is linked to labor and family pressure, introducing social vulnerability into the poem's
desire-language.

\ ’7 ’7 (74
un BAEYNTE ME oTt
not look upon me that
D-un VA AAS2P - fAénw RP AS - €y C-6n
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause participant role within the clause context

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

PAénw: meaning 'look upon'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b4 14 b4 7 (%4
EYw g1u }18}18?\“\/(&)}18\”’] OTl1
I am darkened that
RP NS &yt V9 PAI1S - giuf VM - xnnvo@ peAavéopat C-6u

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

of the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context

— verbal action or state

— participant reference

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

— ongoing verbal process

elul: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Xnnvoe pedavéopat: meaning 'darkened'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



napéPAePév uE 0 fArog

looked askance at me the sun
VAI AAI3S - Aénw + mapa RP AS - éyw RANSM -6 N2 NSM - fjAtog
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference g . . - — participant prominence
P P 0: Greek article marking definiteness and P pantp
BAénw + mapa: meaning 'looked askance at'; ue: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. fiAlog: meaning 'sun'; it serves as
it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
[ 4 \ 4 bl 4
(V) 10] untTpog pov EHXXECAVTO
sons of the mother my fought against
N2 NPM - vidg N3 GSF - ufitnp RP GS ' €y VAI AMI3P - udxouat
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— participant prominence — relational specification — relational specification — constative aorist
vidg: meaning 'sons'; it serves as pAtnp: meaning 'of the mother"; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking pdyopat: meaning 'fought against'; it
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl pd I4 v, 7
EV Epot €0evto ME
in I set me
P-év RP DS - €y VEI AMI3P - tifnut RP AS - €y
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
. . ) participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing
X o . . — participant reference or interest — constative aorist — participant reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its éuoi: meaning 'I'; pronoun marking person, TiOnuu: meaning 'set'; it carries the action, pe: meaning 'me'; pronoun marking
complement phrase. possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
here it functions as pronominal form functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.



=~

Ié
@UAaKiIGoAV
keeper

N1A ASF - UAGKIGoQ

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢puAdkiooa: meaning 'keeper'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

pd ~
auneA®Ootv
vineyards

N3W DPM - GumeAwv
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aumeAwv: meaning 'vineyards'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

EUOV

mos

A1 ASM - éudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€u6G: meaning 'mos'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£pUAaa
I kept
VAI AAILS - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@uAdoow: meaning ' kept'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

auneA®Ova

vineyard

N3W ASM * GumeAv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

auneAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

GTdyyetAOV ot OV fydnnoev 1 Puxr] Hov 1ol TotUaivelg ol Kottdlelc €V ueonuPpia unmote yévwuat

wg meptfarAopévn €n' ayéAaig Etaipwv cov

Tell me, you whom my soul loved, where you pasture, where you rest at noon, lest I become like one

wrapped around the flocks of your companions.

pasture inquiry é(]'[o/(yysl)\o’v

The question about the beloved's flock is really a plea for unashamed and direct access to him.



bd 4 /4
ATAYYELAOV
tell
VA AAD2S - ayyéAw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayyéAAw + aro: meaning 'tell'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pou: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4}
ov
which

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Nyamnnoev
loved

VAI AAI3S - Gyamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ayandw: meaning 'loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Yoxn
soul
N1 NSF - joxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
where
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

no0: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOLTUALVELG
you pasture

V1 PAI2S * totpaivew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

notpaivw: meaning 'you pasture'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1y

where

D - mod

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

no0: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kortalelg
you rest

V1 PAI2S - koitdlopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

koltdlopat: meaning 'you rest'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



7
ueonupPpic
midday
N1A DSF - peonpppia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

peonupPpla: meaning 'midday'; it serves as
dative nominal element marking relation,

unmoTte
lest perhaps

D - unmote

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

unnote: meaning 'lest perhaps';
conjunction or particle linking this unit

/4
YEvwual
it came to pass
VB AMS1S " ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. with the surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.

J4 ) 7 ¢ 7
nepiparlouévn ET ayElaig ETALPWV
wrapped around upon flocks associate
V1 - unvo PaAAw + ept P-éni N1 DPF - &yéAn N2 GPM - £taipog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvo@ BaAw + Tept: meaning 'wrapped
around'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayéAn: meaning 'flocks'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£T0ipog: meaning 'associate'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



8 £€av un yv@g oeauthv 1 KaAr €v yovai&iv €€eA0e ob v ntépvaig tov motuviwy Kal moiuatve Tag £pigoug

GOV ETL OKINVWUAOLV TGOV TOLHEVWV

If you do not know yourself, O beautiful among women, go out by the footsteps of the flocks and

pasture your young goats by the shepherds' tents.

shepherding reply | &orv

The reply is teasing yet practical, guiding the seeker into the beloved's pastoral world.

7\

eV

if

C-&dv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\ ~ U4
un YVWG geavnv
not knowing yourself
D un VZ AAS2S * y1lyVOOKW RD ASF - ceavtod
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference

un: meaning 'not'; conjunction or particle Ytyvwokw: meaning 'knowing'; it carries oeavutiv: meaning 'yourself'; pronoun

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; marking person, possession, or reference

discourse. here it functions as verbal form carrying within the clause; here it functions as

the action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,

reference, or participant role within the

clause.

i (4 1 \ [ b 1[0 ’7
M KaAn v yuvaiéiv
0 beautiful in wife
RA VSF - 0 A1 VSF - kaAdg P-év N3K DPF - yovrj

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

N: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vocative nominal element used in direct address preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient

— direct address — spatial or relational framing

: e . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its

kaAdg: meaning 'beautiful'; it serves as
vocative nominal element used in direct yuvi}: meaning 'wife'; it serves as dative

address. complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



£EeA\Oc
go out

VB AAD2S - €pyopatl + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxouat + €k: meaning 'go out'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
oV
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TMTEPVALG

footsteps

N1 DPF - ntépvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ntépvn: meaning 'footsteps'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TOLUVIWV
flock

N2 GPN - oipviov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, . - b
noiuviov: meaning 'flock’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOLUALVE
shepherd

V1 PAD2S * motpaivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— verbal action or state
nowyaivw: meaning 'shepherd'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TAG
the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gplpoug

kids

N2 APM - €p1¢og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£p1pog: meaning 'kids'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov

you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ml

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



CKNVWOUAGLY

tents

N3M DPN - okrjvwua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

okfvwpa: meaning 'tents'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Tf] T pov €v dpuacty dapaw WUoiwasd o€ 1) TAnsiov Hov

TOLUEVWV
shepherd

N3 GPM - motunv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nowunv: meaning 'shepherd'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

I have likened you, my beloved, to my horses among Pharaoh's chariots.

mare comparison Tﬁ
:

The comparison to a splendid mare among royal chariots heightens both beauty and disruptive allure.

T
the

RADSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

(/4

ITCT[({.)

cavalry

N2 DSF - {tnog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

inrnog: meaning 'cavalry'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Hov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



apuacLv
chariots

N3M DPN - dpua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dpua: meaning 'chariots'; it serves as dative
nominal element marking relation,

dapaw

Pharaoh

N GSM - dapadd

nominal element functioning within the clause
— participant identification

dapaw: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

=

(4 ’7 ’7
WHOlWOoX
I likened

VAI AAILS - 6po1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

opotdw: meaning ' likened'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

instrument, sphere, or recipient. clause. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
€ /4
M nAnoiov pHov
0 neighbor my
RA VSF - 0 D - mAnoiov RP GS ' €y

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10 Tl wpatdnoav claydveg 6ov WG TPUYOVES TPAXNAIG 6oL WG OpUioKoL

Your cheeks were made beautiful like turtledoves, your neck with strings of jewels.

adornment praise | T{

Adornment language turns bodily features into sites of crafted elegance.

o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



af wparwdnoav OLYOVEG Gov

what were made beautiful cheeks you

RI ASN - Tig VC API3P - wpatoduat N3N NPF - slaywv RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— participant reference — constative aorist — participant prominence — relational specification
Ti: meaning 'what'; pronoun marking wpatoduat: meaning 'were made beautiful'; olaywv: meaning 'cheeks'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.

¢ /4 4 /4
w¢ TPUYOVEQ tpaxn)wg ooV
as turtledoves neck you
C-wg N3N NPF - tpuy@v N2 NSM - tpdxnAog RP GS - o0
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence — relational specification
¢ meaning 'as'; conjunction or particle TpuyWv: meaning 'turtledoves'; it serves as TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

C (4 7
w¢ OpMIOKOlL
as strings of jewels
C g N2 NPM - 6ppiokog
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence
¢ meaning 'as'; conjunction or particle oOpuiokog: meaning 'strings of jewels'; it
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning

discourse. as subject, predicate, or apposition.



11 OpoldUATA XPLGLOL TOINGOUEV GOL UETA OTIYUATWY TOD dpyvpiov

We will make for you ornaments of gold with studs of silver.

ornaments promised c‘)},lOl(,()]JO(‘EO(

The plural voice promises lavish ornament, continuing the courtly register.

OMOLWMOTX Xpuociov
likenesses gold

N3M APN - 6poiwpa N2N GSN - xpvaiov

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,

or goal possession, source, or quality

— object specification — relational specification

opoiwpa: meaning 'likenesses'; it serves as xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as

accusative element functioning as object, genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

TLOLI|GOMEV ool
we will make to you
VF FAI1P * totéw RP DS o0

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— future — participant reference or interest

motéw: meaning 'we will make'; it carries ool: meaning 'to you'; pronoun marking

the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ ™ o~

UETQ CTLYMATWV
with studs
P - petd N3M GPN - otiypa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— relational specification
peta: meaning 'with'; here it marks the ‘
relation signaled by preposition governing otiypo: meaning 'studs'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

its complement phrase.

O

T00 apyvpiov
the silver
RAGSN-6 N2N GSN - &pyvpiov

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

. possession, source, or quality
— noun-phrase marking

— relational specification
t00: Greek article marking definiteness and ‘

the role of the accompanying noun phrase. dpyvpiov: meaning 'silver'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.



12 €wgov 0 PactAedg év avakAicer adToD vapdog Hov EdwKEV OGUNV abTOD
While the king reclined, my nard gave its fragrance.

nard released 'g’wc

Fragrance again marks nearness; the beloved's presence elicits aromatic response.

[%4 T [ 4 \

£WC ov 0 BaotAevg

as far as where the king

D £wg RR GSM - 8¢ RANSM -6 N3V NSM - BactAeig

adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — relational specification . ) ) . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
£w¢: meaning 'as far as'; conjunction or 00: meaning 'where'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. BaciAevs: meaning 'king'; it serves as
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ~ ™ - ™ -~

bl b4 I4 k) ~ 7
EV avakAicel auvtov V(XPSOC
in at reclining his nard
P-év N3I DSF - &vdkAioig RD GSM * a0td¢ N2 NSF - vapdog
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
. ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
, o ) ) — sphere or reference — relational specification — participant prominence
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its &vdxAioig: meaning 'at reclining'; it serves avtod: meaning 'his'; pronoun marking vapdog: meaning 'nard'; it serves as
complement phrase. as dative nominal element marking person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



13

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

amddeoUOG TG OTAKTAG AdEAPLIOG OV EUol AVA HEGOV TV LAGTOV UOL aVALGONoETAL

£dwkev
give
VAL AAI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) \
oounv
aroma

N1 ASF - oouny

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oopr): meaning 'aroma'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

My beloved is to me a bundle of myrrh; between my breasts he will lodge.

myrrh bundle é(]'[(’)580},10§

The myrrh-bundle image places the beloved at intimate bodily proximity.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
amodecuog
bundle
N2 NSM - drédecpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

anédeopog: meaning 'bundle'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™me
the
RA GSF- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTOKTI|G
ointment

N1 GSF - otakth
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OTAKTN: meaning 'ointment'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adeA@180¢

beloved

N2 NSM - &deA@1d6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&8eA@1d6g: meaning 'beloved'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

P

guot
I
RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

éuoi: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

) \
ava
between
P-ava
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ava: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

uEoov

midst

A1 ASN - yéoog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

péoog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

My beloved is to me a cluster of cypress in the vineyards of Engaddi.

cluster in vineyards

Bérpug

HOOTOV
breast

N2 GPM - paotdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

paotdg: meaning 'breast'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

The vineyard cluster image combines sweetness, place, and preciousness.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 PBotpug tg KOTPOL AdeAPLIOG LoL ol €V aumeA&otv Eyyaddt

avAioOnosTon
will lodge

VS FPI3S - abAilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aUM{w: meaning 'will lodge'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Bétpug
cluster
N3U NSM - Bétpug
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Botpuc: meaning 'cluster'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

KUTpoL

cypress

N2 GSF - k0mpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUTPOG: meaning 'cypress'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)

adeA@1do¢

beloved

N2 NSM - 48eA@1d6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adeA1d6¢: meaning 'beloved'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Eyyaddt

Engaddi

N GS - Eyyaddt

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Eyyaddu: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

bl \
Epot
me

RP DS ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

¢uol: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b4 ~
auneA®dov
vineyards

N3W DPM - GuneAwv
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

g g e et s
auneAdv: meaning 'vineyards'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



15 1800 &l kaAr] f) TAnciov pov 180U el kaAr d@Baluoi cov mepiotepad
Behold, you are beautiful, my beloved; behold, you are beautiful; your eyes are doves.

reciprocal beauty 1800

The lovers now exchange praise symmetrically, especially through dove imagery.

1dov €l kaAn M

behold be beautiful 0

1-1800 V9 PAI2S - eipi A1 NSF - kaAdg RA VSF - 0

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence #: Greek article marking definiteness and
idovu: meaning 'behold'; conjunction or elui: meaning 'be'; it carries the action, kaAGg: meaning 'beautiful’; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ - - - 7~ - -~

7 ’ \ 5
TAnciov pov 1d0ov el
neighbor my behold be
D - mAnoiov RP GS - €y 1-i800 V9 PAI2S - giuf
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase participant role within the clause or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
mAnolov: meaning 'neighbor'; conjunction pou: meaning 'my'; pronoun marking id0v: meaning 'behold'; conjunction or elul: meaning 'be'; it carries the action,
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



16

KaAn
beautiful

A1 NSF - kaA6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kaAOG: meaning 'beautiful’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

0@OaAuoi

eyes

N2 NPM - 6¢BaAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pOaAudG: meaning 'eyes'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
you

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1800 €1 kald¢ 6 d8eA@184¢ oL kai ye wpaiog TPOC kKATVN UGV 600K10G

Behold, you are beautiful, my beloved, and graceful; our couch is shady.

shaded couch | {§oU

Rest together is pictured as beautiful and shaded, turning desire toward shared repose.

TEPLOTEPAL
doves

N1A NPF - nepiotepd
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

neploTepd: meaning 'doves'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

1000
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

id0v: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

5
€l
be
V9 PAI2S - giuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KaAOG
term

A1 NSM * kaAd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KaAdG: meaning 'term'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7

adeA180¢ uov Katl YE

beloved my and indeed

N2 NSM - 48eA1d6¢ RP GS - €y C-kai X-yé

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition participant role within the clause context or phrase

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
adeA1dd¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ye: meaning 'indeed'; conjunction or
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 ~ \ 7 € ~
wpPALog TPOG KAIV]’] nuwyv
splendid graceful couch our
A1A NSM - wpaiog D mpdg N1 NSF ‘- kAivn RP GP - ¢y
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition ) ) ) predicate, or apposition participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant prominence " . . — participant prominence — relational specification
p pantp npog: meaning 'graceful'; here it marks the p pantp P

wpaiog: meaning 'splendid'; it serves as relation signaled by preposition governing kAivn: meaning 'couch'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, its complement phrase. nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

600K10G
shady

A1B NSF - 60oK10G
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

obok10G: meaning 'shady'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



17 dokol ofkwv NUAV KESPOL PATVAOUATA UDV KUTAPLOoOL

The beams of our houses are cedars, our paneling cypresses.

cedar house imagery | §okol

The chapter closes with architectural and arboreal imagery that frames love as inhabitable space.

doxkol
beams

N2 NPF - §0ok6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dokéc: meaning 'beams'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v (4 ~

O1TKWV nuwyv

houses our

N2 GPM - 0ikog RP GP - 2y

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification
oikog: meaning 'houses'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

PATVOUATA

paneling

N3M NPN - @dtvwpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@dtvwua: meaning 'paneling'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

”~ ™ -

(4 ~ 7

nuwyv KUTIAP1o001

our cypresses

RP GP - ¢y® N2 NPF * KUTdp1o60g

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

participant role within the clause predicate, or apposition

— relational specification — participant prominence
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking KUTdP1000G: meaning 'cypresses'; it serves
person, possession, or reference within the as nominative element functioning as
clause; here it functions as pronominal subject, predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

7
kEdpot
cedars
N2 NPF - ké€dpog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

L . : 1 L7
k€8pog: meaning 'cedars'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



